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Summary 

The educational system in the reformpolicychanged the traditional
path in the learner’s interaction with the textthatwasbased on the sentence, 
whichresulted in difficulty in expressinghis oral and written parts, and 
stressed the need to startfrom the text in variousLinguisticactivities, such 
as literature, rhetoric attitudes, and presentations So that this close relations 
hip appears between activities and in an integral way in the service of 
developing the learner's competence in his oral and written communication. 

Key-words : text – secondary education – textual approach – 
textbook–rhetoric. 
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